Studia stacjonarne I stopnia–Lingwistyka stosowana /j.angielski z niemieckim/ – II rok
Plan zajęć na rok akademicki 2022/2023 - semestr letni	                    Grupy A1, A2, A3

	Godzina
	Poniedziałek
	Wtorek
	Środa
	Czwartek
	Piątek

	

8.00 – 9.30
	
	Podstawy tłumaczenia pisemnego N-P – A2+R
dr H. Błaszkowska
s.101A
	
	/do wyboru/
Conversation analysis
prof. A. Nowicka          s.608
	Kulturoznawstwo AOJ– gr.1
dr D. Owczarek 
 s. C1

	
	
	PNJN/spr.zintegrow/ -A1
dr M. Bąkiewicz
s. 603A
	
	
	
	Kulturoznawstwo AOJ– gr.2
G. Crawford B.A.
 s. 109A

	

9.45 – 11.15
	
	Podstawy tłumaczenia pisemnego N-P – A1
dr H. Błaszkowska
s.101A
	
	PNJN /gramatyka/ - A2+R
dr E. Dziurewicz
s.109A           
	PNJA/spr.zintegrow / – A1
mgr D. Krystosiak  
s. 102A
	Kulturoznawstwo AOJ– gr.2
dr D. Owczarek 
 s. C1

	
	
	PNJN/spr.zintegrow/ -A3
dr M. Bąkiewicz
s. 603A
	/do wyboru/
Analiza tekstu
dr A. Poźlewicz
s. 110A
	
	PNJA/spr.zintegrow / – A2
mgr D. Krystosiak  
s. 102A
	PNJN /spr.zintegrow/ - A3
mgr A. Kurzaj
s. 115A             
	Kulturoznawstwo AOJ– gr. 1
G. Crawford B.A.
 s. 109A

	

11.30 – 13.00
	/do wyboru/
Granice przekładalności i obcość w tłumaczeniu
dr J. Nowak-Michalska
s. 603A
	
	
	Proseminarium /j.ang/
dr B. Jańczak
s.608A
	Proseminarium /j.ang/
dr K. Długosz
s.608A

	
	Podstawy tłumaczenia pisemnego A-P – A1
prof. A. Matulewska
s. 602A
	
	
	
	PNJA/spr.zintegrow / – A3
mgr D. Krystosiak  
s. 102A
	PNJN /gramatyka/ - A1
dr E. Dziurewicz
s.109A           
	
	
	PNJA/pisanie/ – A3
mgr K. Matecki 
s. 609A

	

13.15 – 14.45
	/do wyboru/
Esperanto w teorii i praktyce
prof. A. Sakaguchi
s. 109A  /co 2 tygodnie/
	/do wyboru/
Badania nad wielojęzycznością
prof. A.  Sopata          s.109A
	Podstawy tłumaczenia pisemnego N-P – A3
prof. E. Karmińska
s.101A
	
	

	
	
	Podstawy tłumaczenia pisemnego A-P – A3
dr M. Lewandowski
s. 608A
	
	
	
	PNJN /spr.zintegrow/ - A1
mgr A. Kurzaj
s.115A             
	
	PNJA/pisanie/ – A2
mgr K. Matecki 
s. 609A

	

15.00 – 16.30
	/do wyboru/
Esperanto w teorii i praktyce
prof. A. Sakaguchi
s. 109A  /co 2 tygodnie/
	Podstawy tłumaczenia pisemnego A-P – A2
dr M. Lewandowski
s. 608A
	Lektorat 
 j. francuskiego
dr I. Orchowska
 s. 109A
	Lektorat 
 j. rosyjskiego
mgr M. Glinka
 s.110A
	
	PNJA/pisanie/ – A1

s. 609A

	
	
	
	Lektorat j. hiszpańskiego –
mgr M. Kuśnierek
s. 603A
	Lektorat j. włoskiego 
mgr R. Majchrzak
IIL-AN+NA+LK
s.102A
	PNJN /gramatyka/ - A3
dr E. Dziurewicz
s.109A           
	PNJN /spr.zintegrow/ - A2+R
mgr A. Kurzaj
s.115A             
	

	

16.45 – 18.15
	/do wyboru/
Deutsch-polnische Grenze – interdisziplinäre Perspektive(n)
dr M. Bąkiewicz
s. 603A
	
	
	
	/do wyboru/
Kultura i język Norwegii
dr E. Dziurewicz
[bookmark: _GoBack]s. 109A
	

	
	
	
	
	
	
	

	

18.30 – 20.00
	PNJN/spr.zintegrow/ -A2+R 
dr M. Bąkiewicz
s. 603A
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	


*Każdy student obowiązkowo wybiera jedno z umieszczonych w planie proseminariów oraz dwa zajęcia do wyboru.
**Na obowiązkowy przedmiot „Kulturoznawstwo Anglojęzycznego Obszaru Językowego” wszyscy studenci dzielą się równomiernie na dwie grupy 1 i 2. W ramach tych grup należy uczęszczać na umieszczone w planie zajęcia z Kulturoznawstwa AOJ

